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มารยาทในการนอนและตื่น 
 

 
สิ่งที่ควรทําเมื่อจะเขานอน 

มีรายงานจากญาบิร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวาทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา : 
ُأطفئوا«  ِ ْ َالمصابيـح  َ َْ ِ ِبالليل  َ َّ ْرقدتـم,  َإذا  ِ َُ ْ ُوأغلقوا  َ ِ ْ َ َالأبواب,  َ َ ْ ُوأوكئوا  َ ِ ْ َالأسقية,  ََ َ ِْ ُوخـمر  َ ِّ َ  واَ

َالطعام َ َوالشراب َّ ََ َّ«   
ความวา : “พวกทานจงดับตะเกียงในตอนกลางคืนเมื่อพวกทานจะนอน จงปดประตูลงกลอน 
จงปดมัดปากภาชนะที่ใสน้ําใหมิดชิด และจงครอบอาหารและเครื่องดื่ม” (บันทึกโดยอัล-บุคอ
รียตามสํานวนนี้ หมายเลข 3280  และมุสลิม หมายเลข 2012) 
 

ลางมือใหหมดคราบมันกอนจะนอน  
มีรายงานจากอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานเราะสูลุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ไดกลาววา : 

ْمن« َنام َ ِوفي َ ِيده َ ِ ٌغمر َ َ ْولم َ َ ُيغسله َ ْ ِ ْ ُفأصابه َ َ َ َ ٌشيء, َ ْ َفلا َ َّيلومن َ َ ُإلا نفسه َُ َ ْ َ َّ ِ« 
ความวา : “ผูใดเขานอนแลวที่มือของเขามีกลิ่นไขมันและเขาไมไดลางมือ แลวก็เกิดสิ่งหนึ่งกับ
ตัวเขา เขาก็จงอยากลาวโทษนอกจากตอตัวเอง" (หะดีษ เศาะฮีหฺ, บันทึกโดย อบู ดาวูด 
หมายเลข 3852 ตามสํานวนนี้, อัต-ติรมิซีย หมายเลข ๑๘๖๐)  

 
คุณคาของการนอนโดยที่มีน้ําละหมาด  

มีรายงานจากมุอาซ บิน ญะบัล เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
ไดกลาววา : 

ًما من مسلم يبيت على ذكر طاهرا«  َ ْ ُ َِ ِ ِ َِ ٍ ِْ َ َ ُْ ِ فيتعار من الليل,ٍ ْ ُّ ََّ َ َِ َ ِ فيسأل االلهََّ خيرا من الدنيا والآخرة ,َ ِ َِ َ ْ ْ ََ َْ ُّ ًَ ُ َ َ
ُإلا أعطاه إياه ُ َّْ ِ َِ َ َّ « 

ความวา : “ไมมีมุสลิมคนใดที่นอนดวยการกลาวรําลึกถึงอัลลอฮฺโดยที่เขามีน้ําละหมาดแลว
ตกใจตี่นในตอนกลางคืนแลวเขาก็ขอความดีงามของโลกดุนยาและอาคิเราะฮฺจากอัลลอฮฺ เวน
แตพระองคจะประทานสิ่งนั้นใหกับเขา” (เศาะฮีหฺ, บันทึกโดยอะหมัด หมายเลข 22048, อบู 
ดาวูด หมายเลข ๕๐๔๒  เศาะฮีหฺ สุนัน อบี ดาวูด หมายเลข ๔๒๑๖ และ บันทึกโดยอิบนุ 
มาญะฮฺ หมายเลข ๓๘๘๑  เศาะฮีหฺ สุนัน อิบนุมาญะฮฺ หมายเลข ๓๑๓๑) 

 
อายะฮฺอัลกุรอานที่มุสลิมควรอานกอนจะนอน 

1. มีรายงานจากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา วา : 
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َّأن النبى صلى االله عليه و ِ َّ َّ َسلم كان إذا أو إلى فراشه كل ليلة جمع كفيه ثم نفث فيهما فقرأ َ ََ َّ ْ ْ ََ َ َُ َ ِ ِ ِ ٍ ِ ِ َِ ََّ َ ُ ََ َ ََ َ َ َّ َ ِ َِ َ
َفيهما  ِ أحد (   ِ ٌقل هو االلهَُّ  َ َ َُ ْ الفلق (   َو )   ُ برب  أعوذ  ِقل  َ ْ َْ ِّ َُ ِ ُ َ الناس (   َو )   ُ برب  أعوذ  ِقل  َّ ِّ َُ ِ ُ َ ْ َّ ثم ,) ُ ُ

ْيمسح بهما ما استطاع من َ ُِ َ َ ْ َ َ ْ ََ ِ ُ جسده يبدأ بهما على رأسه ووجهه وما أقبل من جسده يفعل ِ ََ َ ْ َ َ ْ َ َ َ ْ َْ َ َ َ َ َ َِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ َ ْ ُِ َ َ ِ ِ َ
ٍذلك ثلاث مرات َِّ َ َ ََ َ َ       

ความวา : “ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น ทุก ๆ คืนเมื่อทานเขาไปยังที่นอนของ
ทาน ทานจะรวบสองฝามือของทานเขาดวยกัน จากนั้นทานจะเปาลมลงในฝามือทั้งสองแลวก็
อานซูเราะฮฺ กุลฮุวัลลอฮุอะหัด (ซูเราะฮฺอัลอิคลาส) ซูเราะฮฺ กุลอะอูซุบิร็อบบิลฟะลัก (ซู
เราะฮฺอัลฟะลัก) และซูเราะฮฺ กุลอะอูซุบิร็อบบินนาส (ซูเราะฮฺอันนาส) เสร็จแลวทานก็จะเอา
มือทั้งสองลูบตามตัวทั่วเทาที่จะสามารถทําได โดยทานจะใชมือทั้งสองเริ่มลูบจากศรีษะ 
ใบหนา และดานหนาของลําตัวกอน ซึ่งทานจะทําอยางนั้นเปนจํานวนสามครั้งดวยกัน” 
(บันทึกโดยอัล-บุคอรีย หมายเลข ๕๐๑๗) 

 
2. จากอบูฮุร็อยเราะฮฺ  เลาวา: 

ِوكلني َ َّ ُرسول َ ُ ِبـحفظ صلى االله عليه وسلم االله َ ِْ ِزكاة ِ َ َرمضا َ َ ِفأتاني َن,َ َ َ َفجعل ٍآت َ َ َ ُيـحثو َ ْ َمن َ ِ 
ِالطعام, َ ُفأخذتـه  َّ ُ َْ َ ُفقلت  َ ْ ُ َلأرفعنك:   َ َّ َ َ ْ ِرسول  َإلى  َ ُ َّفقصصلى االله عليه وسلم ـ  االله  َ َ َالحديث  َ ِ َ− 
َفقال َ َأويت  َإذا:   َ ْ َ َفراشك  َإلى  َ ِ ْفاقرأ  َِ َ ْ َآية  َ ِّالكرسي,  َ ِ ْ ْلـم  ُ ْيزل  َ َ َمعك  َ َ َمن  َ ٌحافظ,  االله  ِ ِ َيـقربك  َولا  َ ُ َ َْ 

ٌشيطان َ ْ َّحتى  َ َتصبـح,  َ ِْ َفقال  ُ َ ُّالنبي  َ ِ عليه وسلم  َّ االله  َصدقك« :    صلى  َ َ َوهو  َ ُ ٌكذوب,  َ ُ َذاك  َ َ 
ٌشيطان َ ْ َ«   

ความวา : ทานเราะสูลุลลอฮฺไดมอบหมายใหฉันดูแลซะกาตเราะมะฎอน จู ๆ ก็มีคนผูหนึ่งเขา
มาหาฉัน แลวเขาก็เร่ิมโกยอาหารสวนหนึ่ง ฉันเลยจับเขาแลวบอกวา “ฉันจะฟองเจาตอทาน
เราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม อยางแนนอน (เขาเลาเหตุการณตอจนกระทั่งวา) 
แลวเขาก็กลาววา “เมื่อทานจะเขาไปยังที่นอนของทาน ทานก็จงอานอายัตอัลกุรสียแลวอัลลอ
ฮฺจะเปนผูคุมครองทานเสมอ อีกทั้งชัยฏอนก็ไมสามารถจะเขาใกลทานไดจนถึงทานตื่นเชา” 
(เมื่ออบู ฮุร็อยเราะฮฺเลาเรื่องนี้แกทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม) ทานนบีก็บอกวา 
“เขาบอกความจริงกับทานทั้ง ๆ ที่ตัวเองเปนนักโกหก นั้นแหละคือตัวชัยฏอน” (บันทึกโดยอัล-
บุคอรีย ในลักษณะตะอฺลีก หมายเลข ๕๐๑๐, อัน-นะสาอียและคนอื่น ๆ ไดสานตอดวยสาย
รายงานที่เศาะฮีหฺ ดู มุคตะศ็อร เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย โดยอัล-อัลบานีย ๒:๑๐๖) 
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การกลาวตักบีร ตัสบีห และตัหมีดกอนจะนอน 
มีรายงานจากอะลี เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วา : 

فاطمة  َأن  َ ِ َ َّ عنهاَ تس  رضي االله  توافقه, أل النبي جاءت  فلم  ُخادما  َْ ِ ُِ َْ ًَ وقد . . . قالت َ فأتانا   ْ ََ َ َ َ َ
َ مضاجعناأخذنا َ ِ َ َ فقال  . . . َ َ َألا أدلكما على خير مما سألتما«   : َ َُ َْ َُّ َ َّْ ِ ٍ َ َ ُُ َ َ, إذا أخذتما مضاجعكما ني?ََ ُ َ ِ َ َ َ ُ ْ َ َ َ ِ

َفكبرا االلهََّ أربعا وثلاثين, واحمدا ثلاثا وثلا َ ََ ً َ ََ َ َ َ ً َ َِّ ْ َ ِ ْ َ َ َ َثين, وسبحا ثلاثا وثلاثين, فإن ذلك خير لكما َ ٌُ َ ْ ََ َ ِ ِ َِ َّ ِ َ َ ََ ََ ً ََ َ ِّ َ
ُمما سألتماه َ ُ ْ َ َ َّ ِ« 

ความวา : นางฟาฏิมะฮฺไดมาขอคนใชจากทานนบี  แตเธอกลับไมไดรับการตอบสนองจาก
ทาน เธอเลาวา ...”แลวทานก็มาหาเรา โดยที่เราไดเขานอนแลว ... ทานจึงบอกวา จะเอาไมละ 
ฉันจะแนะนําสิ่งที่ดีกวาสิ่งที่เธอทั้งสองไดขอจากฉัน ? เมื่อพวกเธอจะนอน จงกลาวตักบีร
เทิดทูนอัลลอฮฺ (อัลลอฮฺอักบัร) สามสิบส่ีคร้ัง กลาวสรรเสริญ (อัลหัมดุลิลลาฮฺ) สามสิบสาม
คร้ัง และกลาวตัสบีห (ซุบหานัลลอฮฺสามสิบสามครั้ง เพราะการกระทําดังกลาวนั้นดีเลิศ
สําหรับเธอทั้งสองกวาสิ่งที่ไดขอมา” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียตามสํานวนนี้ หมายเลข ๓๑๑๓ 
และมุสลิม หมายเลข ๒๗๒๗) 

 
อยามีที่นอนหลายที่โดยไมจําเปน 

มีรายงานจากญาบิร บิน อับดุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม ไดกลาวกับเขาวา : 

ِفراش للرجل وفراش لامرأته والثالث للضيف« ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ َ ْ َ َّ ََّ ُ َّ َ َ َُ ِ ٌ ِ والرابع للشيطان,ٌِ َ ْ ََّّ ِ ُ َِ« 
ความวา : “หนึ่งที่นอนสําหรับผูชาย หนึ่งที่นอนสําหรับภรรยาของเขา ที่สามสําหรับแขก และที่
ส่ีสําหรับชัยฏอน” (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข ๒๐๘๔) 

 
ไมพูดคุยหลังจากอิชาอฺยกเวนเพื่อวัตถุประสงคที่ดี  

มีรายงานจากอบู บัรซะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วา : 
َ يحب النوم قبلها ولا الحديث بعدهاَ لاَانَ ك صلى االله عليه وسلم َّيِبَّ النَّنَأ َّْ َ َ ْ ْ َُّ َِ َِْ َ َ ُ    

ความวา : ทานเราะสูลุลลอฮฺ  นั้น ไมชอบการนอนกอนมัน(หมายถึงกอนละหมาดอิชาอ) 
และไมชอบการพูดคุยหลังจากมัน(หมายถึงหลังละหมาดอิชาอ) (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย 
หมายเลข ๕๙๙ และมุสลิมตามสํานวนนี้ หมายเลข ๖๔๗) 

 
การสะบัดที่นอนสามครั้ง 

มีรายงานจากอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ได
กลาววา : 
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ِإذا أو أحدكم إلى فراشه فلينفض فراشه بداخلة إزاره , فإنه لا يدر ما خلفه عليه , «  ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِْ َ َ َ َ َ َْ َ َ َْ ُ ُ ُ َ ََ َُ ْ َ ْ ُِ َِ َّ ِ ِ ِ َِ َ ََ ِ ْ َ ُ َ َ َ
ُثم يقول ُ َُ إن أمسكت نفسى فارحمها, وإ: َّ ِ باسمك رب وضعت جنبى, وبك أرفعه,  َِ ْ ُ ُ َ َ ْ َ َِّ َ ْ َ ْ ْ َ َْ َِ ِْ َ َْ ْ َُ َْ َ َِ ِِ ْن َ

ِأرسلتها فاحفظها بما تحفظ به ِ ُِ َْ َْ َ َ َ َْ َ َ ْ َ ْ َ عبادكَ َ َ َ الصالحينِ ِِ َّ«. 
ความวา : “เมื่อพวกทานคนใดเขาไปยังที่นอนของเขา ขอใหเขาจงสะบัดที่นอนดวยชายผา
ดานในของเขา เพราะเขาไมรูหรอกวาอะไรมาอยูบนนั้นหลังจากที่เขาจากไป จากนั้นใหกลาว
วา  

َباسمك  ِ ْ أرسلتها ِ وإن  فارحمها,  نفسى  أمسكت  إن  أرفعه,  وبك  جنبى,  وضعت  َرب  ََ َ ْ ُْ َ ْ ْ َ ْ ْ ََ َ َْ ِْ َِ ْ ُ ُ َ َ ْ َ َِّ َ َِ ْ َ ْ َ ِ ِ َ
ِفاحفظها بما تحفظ به ِ ُِ َْ َْ َ َ َ ْ َ عبادكَ َ َ َ الصالحينِ ِِ َّ  

(ความวา ดวยนามของพระองค โอพระเจาของฉัน ฉันขอวางสีขางลงนอน และดวยพระองค
ฉันยกมันขึ้น หากพระองคกักดวงวิญญานฉันไว(ใหฉันตาย) ก็ขอโปรดทรงปรานีตอมัน และ
หากพระองคปลอยมันไป(ใหฟนตื่น) ก็ขอโปรดทรงคุมครองมันอยางที่พระองคทรงคุมครอง
ปวงบาวที่ดีทั้งหลาย) (บันทึกโดยอัล-บุคอรียตามสํานวนนี้ หมายเลข 6320 และมุสลิม 
หมายเลข ๒๗๑๔)  

และในอีกสํานวนหนึ่ง ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา : 
ٍفلينفضه بصنفة ثوبه ثلاث مرات« ِ ِ َِّ َ ََ َ ََ ِ ِْ َ َُ ُْ ْ ْ َ «  

ความวา : “ขอใหเขาจงสะบัดมันดวยชายผาของเขาสามครั้ง” (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย 
หมายเลข ๗๓๙๓) 

 
ใหเอาน้ําละหมาดแลวนอนบนซีกตัวดานขวา  

จากอัล-บัรรออฺ บิน อาซิบ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลา ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ได
กลาวแกฉันวา: 

َأتيت  َإذا«  َْ َمضجعك  َ َ َ ْ َّفتوضأ  َ َ َ َوضوءك  َ َ ُ ِللصلاة,  َ َّثم  َِّ َاضطجع  ُ ِ َ َعلى  ْ َشقك  َ ِّ ِالأيـمن,  ِ َ ْ ْوقل  َ ُ َ :
َّاللهـم ُ ُأسلـمت  َّ ْ َْ ِوجهي  َ ْ َإليك  َ ْ ُوفوضت  ,َ ْ َّ ِأمري  ََ ْ َإليك,  َ ُوألـجأت  َ ْ َ َْ ِظهري  َ ْ َإليك,  َ ًرغبة  َ َ ْ َ 
ًورهبة َ ْ َإليك,  ََ َملـجأ  َلا  َ َ ْ َولا  َ َمنجا  َ ْ َمنك  َ ْ َإليك,  َّإلا  ِ ُآمنت  َ ْ َبكتابك  َ ِ َِ ِالذي  ِ َأنزلت,  َّ َْ ْ َوبنبيك  َ ِّ ِ َ ِ َ 
ِالذي َأرسلت, َّ ْ َ ْ ْفإن َ َّمت, َ َّمت ِ َعلى ِ ِالفطرة, َ َِ َواجع ْ ْ َّلـهنَ ُ َآخر ْ ُتقول َما ِ ُ َ«. 

ความวา : “เมื่อทานจะนอน ทานก็จงเอาน้ําละหมาดดังน้ําละหมาดเพื่อการละหมาดของทาน 
จากนั้น ทานก็จงนอนบนซีกตัวดานขวาและกลาววา  
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َّاللهـم ُ ُأسلـمت  َّ ْ َْ ِوجهي  َ ْ َإليك,  َ ْ ُوفوضت  َ ْ َّ ِأمري  ََ ْ َإليك,  َ ُوألـجأت  َ ْ َ َْ ِظهري  َ ْ َإليك,  َ ًغبةَر  َ َ ْ 
ًورهبة َ ْ َإليك,  ََ َملـجأ  َلا  َ َ ْ َولا  َ َمنجا  َ ْ َمنك  َ ْ َإليك,  َّإلا  ِ ُآمنت  َ ْ َبكتابك  َ ِ َِ ِالذي  ِ َأنزلت,  َّ َْ ْ َوبنبيك  َ ِّ ِ َ ِ َ 
ِالذي َأرسلت َّ ْ َ ْ َ  

(แปลวา โอ พระองคอัลลอฮฺ ! ฉันไดมอบตัวใหกับพระองคแลว ฉันไดมอบหมายการงานทุกสิ่ง
ใหกับพระองคแลว และฉันไดฝากเนื้อฝากตัวใหกับพระองคแลว ดวยความรักและความยํา
เกรงที่มีตอพระองค ไมมีที่พึ่ง ไมมีที่ปลอดภัยจากพระองคนอกจากดวยการเขาหาพระองค ฉัน
ศรัทธาแลวตอคัมภีรที่พระองคไดทรงประทานลงมา และตอนบีที่พระองคไดทรงสงมา) ซึ่งถา
หากทานตาย ทานก็จะตามในความบริสุทธิ์ และจงใหคําเหลานี้เปนคําสุดทายที่ทานพูด” 
(บันทึกโดยอัล-บุคอรียตามสํานวนนี้ หมายเลข ๖๓๑๑ และมุสลิม หมายเลข ๒๗๑๐) 

 
คําที่ควรกลาวเมื่อจะนอนและเมื่อต่ึน  

๑. มีรายงานจากอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วา : 
َأن رسول االلهَِّ  ُ َ َّ َّصلىَ َّ االلهُ عليه وسلم َ ََ َ َكان إذا أو إلى فراشه قالَِ َ ِ ِ َِ َ ِ َِ َ َ َ ُحمد اللهَِِّ ـْال  « : َ ْ ِالذَ َأطعمنا   يَّ َ َ ْ َ

َوسقانا وكفانا وآوانا َ ََ َ َ ََ َ َ َ فكم ممن لا ,َ ْ َّ ِ ْ َ َكافيَ ِ َله ولا  َ َ ُ َمؤويَ ِ ْ ُ« 
ความวา : ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น เมื่อทานเขาไปยังที่นอน ทาน
จะกลาววา 

ِحمد اللهَِِّ الذـْال َّ ُ ْ َ أطعمنا وسقانا وكفانا وآوانايَ َ ََ َ َ َ ََ َ َ َ ََ ْ َ فكم ممن لا كافي,َ ِ َ َ ْ َّ ِ ْ َ َ له ولا َ َ ُ َمؤويَ ِ ْ ُ 
(ความวา ขอขอบคุณตออัลลอฮฺผูทรงใหอาหาร ใหเครื่องดื่ม ใหความพอเพียง และใหการ
คุมครองตอเรา ซึ่งยังมีคนเปนจํานวนมากที่ไมมีผูใหหลักประกันและใหการคุมครองตอเขา) 
(บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข ๒๗๑๕)  

 
๒. ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะกลาวดุอาอวา : 

َّاللهـم«  ُ َخلقت  َّ َْ ِنفسي  َ ْ َوأنت  َ ْ َ َتوفاها,  َ ََّ َلك  َ َمـماتـها  َ ُ َ َومـحياها,  َ ْ ََ َحييتـهاَأ  ْإن  َ َ ْ َ َفاحفظـهـا,  ْ ْ َ ْ َ 
ْوإن َأمتـها َ َّ َ ْفاغفـر َ ِ ْ َلـهـا, َ َّاللهـم َ ُ َأسألــك ِّإنـي َّ ُ َ ْ َالعافيــة َ َ ِ َ«    

(ความวา โอ พระองคอัลลอฮฺ ! พระองคไดทรงสรางชีวิตของฉันและพระองคจะทําใหมันตาย 
การตายและการเปนของมันเปนอํานาจของพระองคเทานั้น หากพระองคใหมันฟนก็จงปกปอง
คุมครองมัน และหากพระองคใหมันตายก็จงประทานอภัยโทษตอมนั โอ พระองคอัลลอฮฺ ! ฉัน
ใครขอความสุขสันติจากพระองค) (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข ๒๗๑๒) 

 
 



 7

๓. ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะนอนบนสีขางดานขวาและจะกลาวดุอาอวา : 
َاللهـم رب السماوات, ورب الأرض, ورب العرش العظيم, ربنا ورب كل شيء, فالق « ِ ٍ ِ َِ ْ ََ ِّ َُّ َّ َ َّ َ َ َّ َ َّ َ َ ََّ َ ْ َ ْ َ َّ َ ََّ ِ ِ ِ َ ُ

ٌالحب والنو, ومنزل التوراة والإنجيل والفرقان, أعوذ بك من شر كل شيء أنت آخذ  ِ ٍ ِ َِ َّ ْ َّْ َْ َْ َِّ َ َِّ ُ ْ ُ َ َ َ َ َ َِّ ِ ُ ِ ْ َ ُُ ِ ِ َ ِ َ
ِبناصيتـ َِ َ َاللهـم أنت الأول فليس قبلك شيء, وأنت الآخر فليس بـعدك شيء, وأنت   . ِهِ َ َ َْ ْ َْ َ ََ ْ َ َ َ ْ َ ٌَّ ٌْ َْ َ ََ ْ ُ ْ ََّ َ َ ََّ َِ َ ُ َ ُ

َالظاهر فليس فوقك شيء, وأنت الباطن فليس دونـك شيء, اقـض عنا الدين, وأغننا  َّ َّ َِ ِ ِْ َ ََ ََ َ َ ُ َ ُ َ َ َْ ْ ْ ُِ ْ َ َ ٌَ ٌْ َْ َْ ََ َ َ َّ
ِمن الفقر ْ َ َ ِ«  

(ความวา โอ พระองคอัลลอฮฺ โอพระผูทรงเปนพระเจาแหงฟากฟา พระเจาแหงแผนดิน และ
พระเจาแหงบัลลังคอันยิ่งใหญ โอ พระเจาของเราและพระเจาของทุกสรรพสิ่ง ผูทรงใหเมล็ด
พืชและอินทผาลัมปริออก ผูทรงประทานคัมภีรเตารอต อินญีล และอัลฟุรกอน (อัลกุรอาน) 
เราขอหลีกเลี่ยงดวยพระองคจากความชั่วรายของทุก ๆ ส่ิงที่พระองคทรงเปนผูกุมขมอมของ
มัน โอ พระองคอัลลอฮฺ ! พระองคคือผูแรกซึ่งไมมีส่ิงใด ๆ กอนหนาพระองค พระองคคือผู
สุดทายซึ่งไมมีส่ิงใดหลังจากพระองค พระองคคือผูโดดเดนซึ่งไมมีส่ิงใดเหนือกวาพระองค 
และพระองคคือผูซอนเรนซึ่งไมมีส่ิงใดนอกเหนือจากพระองค ขอโปรดทรงชําระหนี้ใหเราและ
ใหเรารอดพนจากความยากไร) (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข ๒๗๑๓) 

 
๔. ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม จะกลาวดุอาอวา : 

َّاللهـم« ُ َعالـم َّ ِ ِالغيب َ ْ ِوالشهادة َ َ ََ َفاطر َّ ِالسماوات ِ َ ِّكل َّرب ِوالأرض َّ َوم  ٍشيء  ُ ُكهْيِلَ ُأشهد  َ َ  نَأ  ْ
َإله َلا ُأعوذ َأنت َّإلا ٰ ِّشر نِم َكِب ُ ِنفسي َ ْ ْومن َ ِّشر َِ ِالشيطان َ ِوشركه َّ ِْ َ«  

(ความวา โอ พระองคอัลลอฮฺ โอผูทรงรอบรูส่ิงที่เรนลับและสิ่งที่โจงแจง ผูทรงสรางชั้นฟาตางๆ 
และแผนดิน ผูอภิบาลของทุกสรรพสิ่งและผูทรงเปนผูครอบครองมัน ฉันขอเปนพยานวาไมมี
พระเจาที่ควรแกการกราบไหวนอกจากพระองค ฉันขอหลีกเลี่ยงดวยพระองคจากความชั่วของ
ตัวฉัน ความชั่วของชัยฏอนและมิตรสหายของมัน) (เศาะฮีหฺ, บันทึกโดยอัลเฏาะยาลิสีย 
หมายเลข ๙  และบันทึกโดยอัต-ติรมิซีย หมายเลข ๓๓๙๒  เศาะฮีหฺสุนันอัลติรมิซีย หมายเลข 
2701)  

 
๕.มีรายงานจากอัรบัรรออฺ บินอาซิบ  วา : 

َّ النبىَّنَأ ِ َّصلى االلهُ عليه وسلم   َّ ََ َ َ َِ ُإذا نام وضع يده َكان َّ َ ََ َ ََ َ َ َاليمنى تحتِ َْ َ ْ ُ ِ خده ْ ِّ َقال َوَ َّاللهم « َ ُ ِقنَّ  يِ
ْعذابك يو َ ََ َ َم تبعث عبادكَ َ َ َ ِْ ُ َ َ« 
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ความวา : ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น เมื่อทานจะนอน ทานจะวางมือขวาไวใต
แกมและกลาววา  

ِاللهم قن ِ َّ ُ َ عذابك يوم تبعث عبادكيَّ َ َ َ ْ ْ َ َِ ُ َ َ َ َ َ  

(แปลวา โอ พระองคอัลลอฮฺ ! ขอโปรดทรงปกปองฉันจากโทษทัณฑของพระองคในวันที่
พระองคทรงฟนชีพปวงบาวของพระองค) (เศาะฮีหฺ บันทึกโดยอะหมัด หมายเลข ๑๘๖๕๙  ดู 
อัส-สิลสิละฮฺ อัล-เศาะฮีหะฮฺ หมายเลข ๒๗๔๕) 

 
๖. มีรายงานจากอบู อัล-อัซฮัร อัล-อันมารีย ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม วา: 

اللهَِّ  ا رسول  َأن  ُ َ َّ وسلم َ عليه  اللهُ  ا َّصلى  ََ َ َ َِ لَّ قا لليل  ا من  مضجعه  أخذ  ا  ذ إ َكان  َ ِ ْ ََّ َ ُ َ َِ ْ َ َ َ َ ِ َ االلهَِّ   « : َ ِبسم  ْ ِ
ُوضعت  ْ ِجنبََ ْ اغفر   ي,َ ْاللهم  َِّ ْ ُ ذنبِليَّ  ِ ْ ْوأخسئ   يَ ِ ْ َ ِشيطانيَ َ ْ َّوفك   َ ُ ِرهانيَ َ واجعلنِ  ِ ْ َ ْ فييَ الندِ   ِ  ِّيَّ
ٰالأعلى ْ َ« 

ความวา : ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น เมื่อทานจะนอนในตอน
กลางคืนทานจะกลาววา 

ِبسم االلهَِّ وضعت جنب ْ َُ ْ ََ ِ ْ ِ اللهم اغفر ليي,ِ ْ َِّ ْ ُ ِ ذنبَّ ْ ِ وأخسئ شيطانييَ َ ْ َْ ِ ْ َ ِ وفك رهانيَ َ َِ َّ ِ واجعلنُ ْ َ ْ  ِ فييَ
ِالند ٰ الأعلىِّيَّ ْ َ  

(ความวา ดวยพระนามของอัลลอฮฺฉันลมตัวนอน โอ พระองคอัลลอฮฺ ! ขอโปรดทรงยกโทษใน
ความผิดใหแกฉัน ขอโปรดตะเพิดขับไลชัยฏอนของฉันออกไป ขอโปรดทรงปลดพันธนาการ
ของฉัน และขอโปรดใหฉันไดรวมอยูในสังคมชั้นสูงสง(คือสังคมของเหลามะลาอิกะฮฺ)) (เศาะฮี
หฺ  บันทึกโดยอบู ดาวูดตามสํานวนนี้ หมายเลข 5054  เศาะฮีหฺ สุนัน อบี ดาวูด หมายเลข 
4226)  

 
๗. จากหุซัยฟะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวา : 

ِكان النب َّ َ َّصلى االلهُ عليه وسلم  ُّيَ ََ َ َ َِ ُ إذا أخذ مضجعه من الليل وضع يده تحت خده ثم يقولَّ ُ َُ َّ َ ْ َِ ِِّ َ َ َ َْ َ ُ َ َ َ ُ َ ََ ِ َّ ْ َ َ َ ِ: 
َاللهم باسمك أموت وأحيا«  ُ ْ َّْ ََ َُ َ ِ ِ ُ َوإذا استيقظ قال.   »   َّ َ ََ ْ َْ َ ِ ُحمدـْال  « : َ ْ ِالذ   اللهَِِ َأحيانا بعد ما أماتنا   يَّ َ ََ َ ََ َْ َ َْ

ُوإليه النشور ُْ ُّ ِ َ ِ َ «   

ความวา : ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม นั้น เมื่อทานเขานอนในตอน
กลางคืนทานจะวางมือไวใตแกมและกลาววา 

َاللهم باسمك أموت وأحيا ُ ْ َّْ ََ َُ َ ِ ِ ُ َّ  

(ความวา โอ พระองคอัลลอฮฺ ! ดวยพระนามของพระองคฉันตายและฉันฟน)  
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และเมื่อทานตื่น ทานจะกลาววา 
ُحمد اللهِِـْال  ْ ِ الذَ ُ أحيانا بعد ما أماتنا وإليه النشوريَّ ْ َ َ َُ َُّ َ َ َِ َ ِ َ ْ َ َْ َ  

(ความวา ขอขอบคุณตออัลลอฮฺที่ทรงฟนชีพเราหลังจากที่ไดทรงทําใหเราตายไปและการฟน
ชีพใหมจะตองมีสูพระองคเทานั้น) (บันทึกโดยอัล-บุคอรียตามสํานวนนี้ หมายเลข 6314  และ
มุสลิม หมายเลข 2711) 

 
ใหเขานอนโดยที่จิตใจไมนึกจะโกงหรือริษยาตอผูใดทั้งสิ้น 

มีรายงานจากอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาอับดุลลอฮฺ บิน อัมร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา ไดกลาววา : 
َرسول  ُسمعت ُ َّ صلى االلهُ عليه وسلم  االلهَِّ َ ََ َ َ َِ ٍ يقول فى رجلَّ ُ َ َِ ُ ٍ من الأنصار ثلاث مرارُ ِ ََ ِ َِ ََ َ ُيطلع   « : َْ ُ ْ َ

ِعليكم الآن رجل من أهل الجنة َِّ َْ ِ ْ ْ ُ ََ ٌ ََ ُ َْ ٍفبات عنده عبدااللهِ بن عمرو ثلاث ليال,   :   . . .  وفيه» ُ َ َْ َ ََ ٍ َ ُ َُ َ ْ َِ َ
ِ أردت أن آو:وقال له  ْ َ َُ ْ َإليك لأ َيَ ِ َ ْ َ ِنظر ما عملك فأقتدِ َ ْ َ َ َ ُ َ َ ََ ُ ِ بهَيْ ٍ فلم أرك تعمل كثير عمل,ِ َ َ َ َْ َْ ِ َ ُ ََ َ َ َ فما ,َ َ

ِالذ ُ بلغ بك ما قال رسول االلهَِّ يَّ َُ َ ََ َ ِ َ َ َّصلى االلهُ عليه وسلم? َ ََ َ َ َِ َفقالَّ َ َ ما هو إلا ما رأيت:َ ْ َ َ ََ َّ ِ َ َقال. ُ َّ فلما :َ َ َ
ِوليت دعاني َ َ َُ ْ َفقال.   َّ َ ِّ ما هو إلا ما رأيت غير أني: َ َ ََ ْ ْ َ َ ََ َ َّ ِ َ ِ لا أجد فى نفسيُ ْ َ ِ ُ ِ َ ă لأحد من المسلمين غشاَ ِ ِ ِ ِ ٍَ ْ ُْ َ َ َ, 

ُولا أحسد أحدا على خير أعطاه االلهَُّ إياه ُ ْ َ َ ْ ََّ ْ ُِ َ َ َ ٍَ َ َُ ً ِفقال عبد االلهَِّ هذه الت.   َ ِ َِّ َ ْ َُ َ َ ِ بلغت بك وهيَ َ ََ ِ ْ َ ِ التَيَ َ لا يَّ
ُنطيق ِ ُ .  

ความวา : ฉันไดยินทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาวถึงชายชาวอัน
ศอรผูหนึ่งสามครั้งดวยกัน (ทานกลาววา) “ขณะนี้ชายชาวสวรรคผูหนึ่งกําลังมาถึงที่พวกทาน
แลว “ ... แลวอับดุลลอฮฺ บิน อัมรฺ ก็ไดไปคางคืนกับเขาเปนเวลาสามคืน และเขาบอกวา “ที่ฉัน
ตองการจะอยูกับทานก็เพื่อจะดูวาอะไรคือการปฏิบัติของทานแลวฉันก็จะไดทําตามดวย แต
ฉันกลับไมเห็นทานกระทําการหลายอยางเลย แลวอะไรคือส่ิงที่เปนขาวเกี่ยวกับตัวทานที่ทาน
เราะสูลุลลอฮฺไดพูดถึง” เขาเลยตอบวา “ก็ไมมีอะไรนอกจากสิ่งที่ทานเห็นนี่แหละ” เขาเลาวา 
คร้ัน เมื่อฉันหันหลังกลับ เขาก็เรียกฉัน แลวบอกวา “ก็ไมมีอะไรนอกจากสิ่งที่ทานเห็นนี่แหละ 
เพียงแตวาในจิตใจฉันไมเคยมีความรูสึกคดโกงหรือริษยาตอมุสลิมคนใดเลยในสิ่งดีๆ ที่อัลลอ
ฮฺ ไดทรงประทานใหแกเขา” อับดุลลอฮฺเลยกลาววา “นี่แหละ คือส่ิงที่เปนขาวเกี่ยวกับตัวทาน 
และมันคือส่ิงพวกเราทําไมได” (เศาะฮีหฺ บันทึกโดยอะหมัด หมายเลข ๑๒๖๙๗ อัล-อัรนาอูฏ 
กลาววา สายรายงานเศาะฮีหฺ) 

 
คําที่ควรกลาวและสิ่งที่ควรกระทําเมื่อสะดุงต่ืนในตอนกลางคืน  

มีรายงานจากอุบาดะฮฺ บิน อัศ-ศอมิต เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ วาทานเราะสูลุลลอฮฺ  ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม ไดกลาววา: 



 10

َمن تعار من الليل فقال«  َ َ ِ ْ َّ ََّ َ َ ِْ ٰ لا إل: َ ِ َّه إلا االلهَُ ِ ُ وحده لا شريك له , له الَ ُ ُ ْ ََ َ َ ِ َ َ ْملك , وله الـَْ َ ُْ َ ُ ُحمد , ـُ ْ َ
ٰوهو على َ َ ُ ٌ كل شىء قدير َ ِْ ٍَ َ ِّ ُالحمد اللهِ.   ُ ْ َ, وسبحان َْ َ ْ ٰ , ولا إلااللهَُِ ِ َ َّه إلا االلهَُ ِ َأكبر , ولا حول  االلهَُ, وَ ْ َ َ ََ ُ ْ َ

ب إلا  قوة  ِولا  َّ َِ َ َّ قال.   االلهَُِ َثم  َ اغفر : َُّ اللهم   ْ َِّ ْ ُ دعا  ِليَّ َأو  َ ْ قبلت ;َ وصلى  توضأ  فإن  استجيب ,   ْ َ َُ ِ ُ َّ َ َ َ ََ َِّ ْ ِ َ ْ
ُصلاته َُ َ «      

ความวา : “ผูใดที่สะดุงตื่นในตอนกลางคืนแลวเขากลาววา 
ٰلا إل ِ َّه إلا االلهَُ ِ ُ وحده لا شريك له , له الَ ُ ُ ْ ََ َ َ ِ َ َ ْملك , وله الـَْ َ ُْ َ ُ ٰحمد , وهو علىـُ َ َ ُ َ َُ ٌ كل شىء قدير ْ ِْ ٍَ َ ِّ ُ .

ُالحمد اللهِ ْ َ, وسبحان االلهَِْ َ ْ ٰ , ولا إلَُ ِ َ َّه إلا االلهَُ ِ ِأكبر , ولا حول ولا قوة إلا با َ, وااللهَُ َّ َ َِ َ َّ َ ْ َ َ َُ َ ُ ْ  اللهَِ
(ความวา ไมมีพระเจาผูควรแกกราบไหวนอกจากอัลลอฮฺแตเพียงผูเดียว ไมมีส่ิงใดเปนภาคี
เทียบเคียงกับพระองค อํานาจทั้งหมดเปนของพระองค เหลาการสรรเสริญเปนเพียงของ
พระองค โดยพระองคทรงสามารถเหนือทุกสรรพสิ่ง การสรรเสริญเปนของอัลลอฮฺ อัลลอฮฺทรง
บริสุทธิ์ยิ่ง ไมมีพระเจาที่ควรแกการกราบไหวนอกจากอัลลอฮฺ อัลลอฮฺคือผูยิ่งใหญที่สุด และ
ไมมีความสามารถและไมมีพลังนอกจากดวยอัลลอฮฺ)  
จากนั้นเขากลาวตอไปวา ِاللهم اغفر لي ْ َِّ ْ ُ َّ   (แปลวา โอ พระองคอัลลอฮฺ ! ขอโปรดทรงประทาน
อภัยใหแกฉัน) หรือเขาดุอาอใดๆ เขาก็จะไดรับการตอบสนอง และหากเขาเอาน้ําละหมาดแลว
ละหมาดๆ ของเขานั้นก็จะถูกตอบรับ” (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย หมายเลข ๑๑๕๔)  

 


